
— în măsura în care este necesar, anularea deciziei din 22 iulie 
2010 de respingere a reclamației reclamantei și a deciziei 
din 27 septembrie 2010 de respingere a cererii de reexa­
minare și a reclamației suplimentare formulate de 
reclamantă; 

— obligarea pârâtei la despăgubirea reclamantei pentru preju­
diciul material suferit, corespunzător diferenței dintre salariul 
actual al acesteia și salariul corespunzător gradului AST 4, 
până la vârsta pensionării și tuturor alocațiilor și indemni­
zațiilor, precum și plata corespunzătoare a drepturilor de 
pensie; 

— obligarea pârâtei la despăgubirea reclamantei pentru preju­
diciul moral evaluat ex aequo et bono la 10 000 de euro; 

— obligarea Agenției pentru Drepturi Fundamentale a Uniunii 
Europene (FRA) la plata cheltuielilor de judecată. 
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Președintele Camerei întâi a dispus radierea cauzei. 

( 1 ) JO C 96, 22.4.2006, p. 39.

RO C 13/44 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 15.1.2011


